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See the notice on TED website 25059-2024 - Procedura konkurencyjna
Francja-Nicea: Usługi w zakresie wsparcia technicznego
OJ S 10/2024 15/01/2024
Ogłoszenie o zamówieniu
Usługi

Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/24/UE

Sekcja I: Instytucja zamawiająca

Nazwa i adresy
Oficjalna nazwa: métropole Nice Côte d'azur
Adres pocztowy: 5 rue de l'hôtel de ville
Miejscowość: Nice Cedex 4
Kod NUTS: FRL03 Alpes-Maritimes
Kod pocztowy: 06364
Państwo: Francja
Osoba do kontaktów: MR le président
E-mail: dao@nicecotedazur.org
Tel.: +33 497133774

:Adresy internetowe
Główny adres: https://www.marches-securises.fr
Adres profilu nabywcy: https://www.marches-securises.fr

Komunikacja
Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać 
bezpłatnie pod adresem: https://www.marches-securises.fr
Więcej informacji można uzyskać pod adresem podanym powyżej
Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy przesyłać drogą 
elektroniczną za pośrednictwem: https://www.marches-securises.fr

Rodzaj instytucji zamawiającej
Organ władzy regionalnej lub lokalnej

Główny przedmiot działalności
Ogólne usługi publiczne

Sekcja II: Przedmiot

Wielkość lub zakres zamówienia

Nazwa
23n0649 - prestations d'assistance technique informatique infrastructures, systèmes et réseaux

Główny kod CPV
72611000 Usługi w zakresie wsparcia technicznego

Rodzaj zamówienia
Usługi

Krótki opis

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/25059-2024
mailto:dao@nicecotedazur.org?subject=TED
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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appel d'offres ouvert - articles R.2124-2 1° et R.2161-2 à 5 du Code de la commande publique.
Fourniture de prestations d'assistance technique informatique sur trois domaines principaux :1.
infrastructure 2.système et intégration 3.réseau

Szacunkowa całkowita wartość

Informacje o częściach
To zamówienie podzielone jest na części: tak
Oferty można składać w odniesieniu do wszystkich części

Opis

Nazwa
prestations d'assistance technique informatique sur l'infrastructure
Część nr: 1

Dodatkowy kod lub kody CPV
72611000 Usługi w zakresie wsparcia technicznego

Miejsce świadczenia usług
Kod NUTS: FRL03 Alpes-Maritimes
Główne miejsce lub lokalizacja realizacji: métropole Nice Côte d'azur

Opis zamówienia
accord-Cadre à bons de commandemontant Minimum : Sans minimontant Maximum : 150 
000,00 EurEn valeur en EUR (H.T.).Durée (hors reconduction) : 12 moisdébut du marché : À 
la notification du contrat.Le délai d'exécution de chaque prestation est indiqué dans le bon de 
commande ou le cas échéant dans le C.C.T.P

Kryteria udzielenia zamówienia
Cena nie jest jedynym kryterium udzielenia zamówienia; wszystkie kryteria są wymienione 
tylko w dokumentacji zamówienia

Szacunkowa wartość

Okres obowiązywania zamówienia, umowy ramowej lub dynamicznego systemu 
zakupów
Okres w miesiącach: 48
Niniejsze zamówienie podlega wznowieniu: tak
Opis wznowień: 
nombre de reconductions éventuelles : 3

Informacje o ofertach wariantowych
Dopuszcza się składanie ofert wariantowych: nie

Informacje o opcjach
Opcje: tak
Opis opcji: 
des modifications des marchés en cours d'exécution (dispositions des articles R.2194-1 à 9 du 
Code de la commande publique), et/ou des prestations similaires (dispositions de l'article R.
2122-7 du Code de la commande publique) pourront être conclus, dans le respect des seuils 
de mise en concurrence de l'article L.2123-1 du Code de la commande publique. Il n'est pas 
prévu de prestation supplémentaire éventuelle
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Informacje o funduszach Unii Europejskiej
Zamówienie dotyczy projektu/programu finansowanego ze środków Unii Europejskiej: nie

Informacje dodatkowe

Opis

Nazwa
prestations d'assistance technique informatique pour les systèmes et intégration
Część nr: 2

Dodatkowy kod lub kody CPV
72611000 Usługi w zakresie wsparcia technicznego

Miejsce świadczenia usług
Kod NUTS: FRL03 Alpes-Maritimes
Główne miejsce lub lokalizacja realizacji: métropole Nice Côte d'azur

Opis zamówienia
accord-Cadre à bons de commandemontant Minimum : 100 000,00 EurMontant Maximum : 1 
000 000,00 EurEn valeur en EUR (H.T.).Durée (hors reconduction) : 12 moisdébut du marché 
: À la notification du contrat.Le délai d'exécution de chaque prestation est indiqué dans le bon 
de commande ou le cas échéant dans le C.C.T.P

Kryteria udzielenia zamówienia
Cena nie jest jedynym kryterium udzielenia zamówienia; wszystkie kryteria są wymienione 
tylko w dokumentacji zamówienia

Szacunkowa wartość

Okres obowiązywania zamówienia, umowy ramowej lub dynamicznego systemu 
zakupów
Okres w miesiącach: 48
Niniejsze zamówienie podlega wznowieniu: tak
Opis wznowień: 
nombre de reconductions éventuelles : 3

Informacje o ofertach wariantowych
Dopuszcza się składanie ofert wariantowych: nie

Informacje o opcjach
Opcje: tak
Opis opcji: 
des modifications des marchés en cours d'exécution (dispositions des articles R.2194-1 à 9 du 
Code de la commande publique), et/ou des prestations similaires (dispositions de l'article R.
2122-7 du Code de la commande publique) pourront être conclus, dans le respect des seuils 
de mise en concurrence de l'article L.2123-1 du Code de la commande publique. Il n'est pas 
prévu de prestation supplémentaire éventuelle

Informacje o funduszach Unii Europejskiej
Zamówienie dotyczy projektu/programu finansowanego ze środków Unii Europejskiej: nie

Informacje dodatkowe

Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i technicznym
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III.1. Warunki udziału

Zdolność do prowadzenia działalności zawodowej, w tym wymogi związane z wpisem 
do rejestru zawodowego lub handlowego
Wykaz i krótki opis warunków: 
lettre de candidature (Dc1 mis à jour au 01/04/2019) ou équivalent : Elle devra être complétée 
et datée. Déclaration du candidat individuel (Dc2 mis à jour au 01/04/2019) ou équivalent : Elle 
devra être complétée. Dume / edume : Le Dc1 ET le Dc2 peuvent être remplacés par le 
DUME (document unique de marché européen) prévu par le règlement 2016/7 de la 
commission européenne du 5 janvier 2016, sous réserve que les éléments indiqués dans ce 
document comportent l'ensemble des informations requises au titre de la présente 
consultation. Le DUME devra être dûment complété.Déclaration de sous-traitance (Dc4 mis à 
jour au 12/10/2023) ou équivalent : Uniquement pour les prestations de serviceset/ou de 
travaux au présent marché. Elle devra être complétée, datée et pourra être d'ores et déjà 
signée

Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: 
pour les 2 lots : Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique, dans la mesure où les 
informations sur ces chiffres d'affaires sont disponibles

Zdolność techniczna i kwalifikacje zawodowe
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: 
pour les 2 lots : Liste des principaux services effectués au cours des trois dernières années, 
indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé

Sekcja IV: Procedura

Opis

Rodzaj procedury
Procedura otwarta

Informacje na temat umowy ramowej lub dynamicznego systemu zakupów
Zamówienie obejmuje zawarcie umowy ramowej
Umowa ramowa z jednym wykonawcą

Informacje na temat Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA)
Zamówienie jest objęte Porozumieniem w sprawie zamówień rządowych: tak

Informacje administracyjne

Termin składania ofert lub wniosków o dopuszczenie do udziału
Data: 15/02/2024 14:00Czas lokalny: 

Szacunkowa data wysłania zaproszeń do składania ofert lub do udziału wybranym 
kandydatom

Języki, w których można sporządzać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału
Francuski
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IV.2.6. Minimalny okres, w którym oferent będzie związany ofertą
Okres w miesiącach: 6 (od ustalonej daty składania ofert)

Warunki otwarcia ofert
Data: 16/02/2024 09:00Czas lokalny: 
Miejsce: 
a titre indicatif

Sekcja VI: Informacje uzupełniające

Informacje o powtarzającym się charakterze zamówienia
Jest to zamówienie o charakterze powtarzającym się: nie

Informacje dodatkowe
a/Publication souhaité : 13/01/2024b/interdictions à soumissionner : cf. Article 6.1.1 du RcC/Le 
présent contrat pourra être attribué à un seul opérateur économique ou à un groupement 
d'opérateurs économiques.Si le présent contrat est attribué à un groupement conjoint, le 
mandataire sera solidaire de chacun des membres du groupement.d/adresses à laquelle des 
informations complémentaires peuvent être obtenues, uniquement par la plateforme: 

 de remise des plis : cf. Article 7 du Règlement https://www.marches-securises.frE/Condition
de Consultation

Procedury odwoławcze

Organ odpowiedzialny za procedury odwoławcze
Oficjalna nazwa: tribunal administratif de Nice
Adres pocztowy: 18 avenue des Fleurs - cS 61039
Miejscowość: Nice Cedex 1
Kod pocztowy: 06050
Państwo: Francja
E-mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Tel.: +33 489988600
Adres internetowy: http://nice.tribunal-administratif.fr

Składanie odwołań
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań: 
1) le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de 
justice administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat2) le référé contractuel 
(L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de justice administrative) introduit 
après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à compter de la publication d'un avis 
d'attribution du contrat au Journal officiel de l'union européenne (Joue) ou dans un délai de 6 
mois, à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution 
n'a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n'a été effectuée.3) le 
recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat (CE, Ass, 4 avril 2014, 
Département de Tarn-Et-Garonne, req. no358994) introduit par tout tiers à un contrat 
administratif susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et 
certaine par sa passation ou ses clauses dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées4) Lorsqu'Il est saisi aux fins de 
prévenir une atteinte imminente ou faire cesser une atteinte illicite à un secret des affaires, le 
juge des référés peut prescrire toute mesure provisoire et conservatoire proportionnée, y 
compris sous astreinte. Il peut notamment ordonner l'ensemble des mesures mentionnées à 

https://www.marches-securises.frE/Condition
mailto:greffe.ta-nice@juradm.fr?subject=TED
http://nice.tribunal-administratif.fr
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l'article R. 152-1 du code de commerce (référé " secret des affaires " article R 557-3 du Cja) 
La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours 
citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr

Data wysłania niniejszego ogłoszenia
10/01/2024

http://www.telerecours.fr

